
DAROVACIA ZMLUVA 

11z.atvonmd r; ::;prys/c § 628 - 630 z.ako110 t. 
+O/ 1964 Zb. ObfianskebfJ z.áko11nika t' z;1ení 
nesknrškh pradpirnv (ďa/~j '811 „Obľians~· 

z.akomrik '? 

uzatYorená medzi 

D anfoss spol. s r.o„ so s idlom: 

T ováresnká 49 
SK-953 01 Zl. Moravce 

(ďalej ak o „D arca"') 

a 

Mestsk é stredisko kultí1ry a špotm 

Mesto Z la té Moravce 

953 01 Zlaté M oravce 

Č.účtu: 2968633255/0200 VÚB 
(ďalej len „Obdarovaný") 

§ 1 
Predmet darovacej zmJuvy 

Predmetom darovacej zmluvy je peňažná suma 

vo výške 500,- Eur (päťsto Euro) (ďalej len 

„dru:") na podpom pod~1iaáa l\fed:únárodný· 

deň deci 2015. 

§2 
Poskytnutie daru 

Dar bude Obdarovanému poskymurf jedným 

Mestske itredlsko 
kultúry a športu p.o. 

DONA TION A RE6MiBNílaté Moravce 

00~10: Jr J Ji0/J-
ťoncludtd i11 accurdanc~ will. Set. 628 - 63 o·./ / . 1, 

l\ 'o. .fO/ /!)6./ Co/L c ~rs~. ~ / J ~:o/r 
{ht:T'ťi11after "Civil Code") T rmfr.: 

cor.icluded br and berwecn 

Danfoss spol. s t .o., with a registred office 
a t: T ovácesnká 49 

SK-953 O 1 ZI. Moravce 

(hcrcmaftcr rhc ,,Dono r") 

and 

Center of culture and spoct 

Town Z laté Mo ravce 

953 01 Zlaté Moravce 

Bank account: 296863325/0200 VÚB 
01crcinafrcr thc "Recipient'') 

§ 1 
T he objcct of ithe D ona tion Agceemcnt 

T he objccr of thc Donacion Agr<:cmcnt is tbc 

amoun1 of money of EUR 500,- ( 6ve hundrcd 

EUR) (hercinaftcr rcferrcd ro as the 

" donation") co supporr Children Day 2(J15. 

§2 

Provisio n of the d onation 

~ nasledujúcich spósobov: The dornrtion sball be granted to the Recipient 

(1) pripísaním finančných prostnedkov na by one o.f tbc followi.ng means: 

charitatímv účec obdarovaného m·cdcný (1) by crediting (h e assets to thc RcciplCnťs 

vyššie, 

(2) doručením šeku alebo poštove1 

poukážky obdaroY:inému, 

(3) dodaním finančnej hotovosti do 

pokladne obdarovaného. 

d1arity account slipulated above, 

(2) by delivering a chegue or a post orde.r to 

the Recipient, 

(3) by delivering of the amouor o f mooey in 

cash to the u:easury of rhe Recipien t. 

§ 3 



Acceptation of the donation 

§ 3 
Prijatie daru Reap1ent grarefully acccpts che donation and 

shall use the donacion in acco.rdance with tbc§ 

Obdarovaný dar s vď~kou prijíma a p oužije ho ·I hereof. 

,. :<úlade s § -1- rej ro dawncej zmluvy. 

§ 4 

Účel daru 

Darca daruje Obcfarornnému dar La účelom 

jeho použitia mi. Finan.cornrue vedy a \'Zdelania. 

kultúry, školstn1, na sociálne, zdr:avol!lÍckc, 

ekologické, humanitárne, charitadme, oa 

tclo,ýcho,né a športo,·é účely, alebo inak 

" súlade s cieľmi činnosti Obdamrnoého. 

§ 5 

Záverečné ustanovenia 

§ 4 

Tbc pucpose of the donation 

Donor gi,-es the donatioo to the Recipient for 

the purposc of ics use of financing of science, 

cducation, culru.ce, schools, or for social, 

healrh, environmenral, human.itarian, 

cbaritable ot sports purposes, o.r otherwise in 

compliaocc "vidi che purposcs of the Donor's 

accinties. 

§ 5 
Final provisions 

(1) The regulations of the Crdl Code shall 

apply, unlcss che D onncion Agreemem or its 

(1) J\k darovacia zmluva, alebo jej platné Yalid amendments state otheľ\vise. 

zmeny neustanm·ujú inak. platia ustanm·enia 

Oboanskeho zákonníka. 

(2) Táto darovaaa zmlU\-a je ryhotO\·ená 

'"dvoch bilinS'Tálnych exempl:íroch 

' slovenskom a anglickom jazyko. V prípade, 

nezhody medzi jazykoYými verziami, 
slovenské znenie je rozhodujúce. 

(3) Všetku korešpondenciu s obdaronným 

posielať na pošto\Ú adresu obdaro,·aného: 

(2) This Don"::tri.on Agreement shall be 

executed in rwo bilmguaJ counterparts m 

Slonk and Engltsh language. In case of 

clisc.repancy bero;ecn the languagc ,·e.rsions, 

the Slovak version shall prevail. 

(3) AU corresp ondence with thc reop1ent 

shall be seot to the folJo,ving mailing add.ress: 

, 



(v.z. Ružena Mikonyová Ing.) 

Seruor Di.rector & Gene.ral Managcr AP 

D anfoss spol. s r.o. 

(DOTTa/ DoJJor) 

Ptogra.mod manuérka 1'..-fSKŠ 

Zlaté Moravce 

(ObdurOtJOf!ÝÍ Recipit11t) 

, 


	Darovacia zmluva
	Darovacia zmluva1
	Darovacia zmluva2

